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< e timpul să ne relaxăm 

De când a fost înfiinţată compania în anul 2000, numele CASADA a devenit sinonim cu produse 

de calitate superioară în sectorul wellness şi fitness.  

Azi, produsele CASADA sunt disponibile pe plan mondial. Produsele CASADA se 

caracterizează prin continua lor dezvoltare, design-ul inconfundabil şi concentrarea lor absolută 

asupra îmbunătăţirii calităţii vieţii precum şi calitatea lor durabilă şi de primă clasă.  
 

FELICITĂRI ! 

Prin achiziţionarea acestui fotoliu de masaj aţi demonstrat că aveţi grijă de sănătatea dvs.  

Pentru a putea beneficia de avantajele acestui dispozitiv de masaj pentru o perioadă lungă de 

timp, vă rugăm să citiţi şi să respectaţi toate instrucţiunile de siguranţă.  

Sperăm să vă bucuraţi pe deplin de fotoliul dvs. personal Skyliner II. 
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INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ  

 Vă rugăm să citiţi următoarele instrucţiuni cu atenţie înainte de a folosi fotoliul de 

masaj, pentru a vă asigura că funcţionează corespunzător şi are o eficiență optimă. Vă 

rugăm să reţineţi aceste instrucţiuni de funcționare pentru utilizarea ulterioară! 

• Acest fotoliu de masaj este conform cu principiile tehnologiei recunoscute şi cu 

regulamentele actuale de siguranţă.  

• Fotoliul de masaj este dotat cu secțiuni încălzite. Persoanele care sunt sensibile la căldură 

trebuie să fie prudente înainte de utilizare (ICE 60335-2-32). 

• Acest fotoliu nu necesită întreţinere. Orice reparaţii necesare trebuie să fie efectuate numai de 

personal calificat autorizat.  

• Utilizarea necorespunzătoare şi reparaţiile neautorizate sunt interzise din motive de siguranţă şi 

duc la pierderea garanţiei.  

• Pentru a evita accidentarea, vă rugăm să nu introduceți degetele între rolele de masaj 

• Nu atingeţi niciodată ștecherul cu mâini umede.  

• Nu permiteți contactul fotoliului de masaj cu apa, temperaturile ridicate şi expunerea directă 

la lumina soarelui. 

• Nu utilizați fotoliul de masaj într-un mediu cu umiditate ridicată a aerului, ca de ex. în baie 

• Vă rugăm să nu utilizați fotoliul de masaj dacă acesta se află undeva unde nu este suficient 

spațiu sau într-un spațiu unde ventilatoarele sunt acoperite și nu se asigură un flux de aer curat  

• Asiguraţi-vă că deconectaţi fotoliul de masaj de la sursa de alimentare dacă nu este utilizat o 

perioadă mai lungă de timp, pentru a elimina riscul de scurtcircuit. 

• Nu utilizaţi cabluri, ștechere deteriorate sau prize desfăcute.  

• Dacă există cabluri/ștechere deteriorate trebuie înlocuite de producător, reprezentantul de 

service sau de personal calificat.  

• În caz de defecţiune, deconectaţi fotoliul imediat de la sursa de alimentare.  
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• Compania nu acceptă răspunderea pentru orice daune rezultate din utilizarea greşită sau 

incorectă a acestuia.   

• Pentru a preveni efortul excesiv asupra muşchilor şi nervilor, nu ar trebui să depăşiţi durata 

recomandată de masaj de 30 de minute  

• Pentru a evita deteriorarea fotoliului nu utilizaţi niciodată obiecte ascuţite sau cu vârf.  

• Pentru a minimiza riscul de scurtcircuit sau incendiu, trebuie să utilizați neapărat prize potrivite 

pentru ștecher și să vă asigurați că ștecherul este introdus complet în priză. 

• După utilizare și înainte de curățare, deconectați neapărat fotoliul dumneavoastră de masaj 

de la sursa de alimentare. 

• Curățarea și întreținerea nu poate fi efectuată de către copiii sub 14 ani fără supraveghere. 

• Dacă în timpul utilizării are loc o pană de curent imprevizibilă, comutați imediat întrerupătorul 

în poziția OFF (închidere) și scoateți ștecherul din priză, pentru a evita deteriorări la fotoliul 

dumneavoastră de masaj.  

• Dacă există cabluri electrice umede sau deteriorate nu utilizați fotoliul de masaj. 

• În cazul în care copiii sub 14 ani, oamenii cu dizabilități sau persoanele fragile folosesc acest 

fotoliu de masaj, acestea trebuie neapărat monitorizate.  

• Nu utilizați fotoliul de masaj imediat după ce ați luat masa sau sub influența alcoolului, 

• Utilizați produsul doar în scopul descris în manualul de utilizare. 

• Vă rugăm să utilizați doare accesoriile oferite de furnizor 

• Vă rugăm să nu stați în picioare sau în șezut sau să săriți pe suporturile pentru picioare, 

pentru a evita deteriorările. 

• Pentru a evita pagubele sau să vă răniți, nu încercați să stați pe suportul pentru brațe sau pe 

spătar. 

• Vă rugăm să păstrați fotoliul dumneavoastră de masaj întotdeauna curat și evitați 

pătrunderea de corpuri străine în pliurile fotoliului de masaj. 

• Vă rugăm să nu trageți direct de cablul de alimentare al fotoliului de masaj. 

• Vă rugăm ca în cazul reglării suporturilor pentru picioare sau a spătarului să vă asigurați că 

nu se găsește niciun alt obiect dedesubt, în special în cazul copiilor sub 14 ani. 

• Produsul este destinat exclusiv pentru utilizarea la domiciliu. 

• În cazul deteriorării cablului de alimentare flexibil, la înlocuire, trebuie să se achiziționeze un 

cablu flexibil destinat pentru același scop sau altul similar de la producător sau de la punctul de 

service 

 

 

CONTRAINDICAȚII  

În cazul în care nu sunteți sigur dacă aveți voie să utilizați fotoliul de masaj, 

consultați în orice caz medicul dvs.  

• Se interzice utilizarea fotoliului de masaj în timpul sarcinii sau în cazul uneia/ mai multora din 

următoarele afecțiuni: Răni recente, boli trombotice, orice fel de inflamații și umflături, precum și 

cancer. Dacă sunteți sub tratament pentru boli sau afecțiuni, înainte de masaj se recomandă să 

cereți sfatul medicului dvs. 



4 

 

 

• Persoanele cu dizabilități fizice, cognitive sau psihice sau persoanele fără experiență și 

cunoștințe, pot utiliza acest fotoliu de masaj doar cu supraveghere și îndrumare de către 

persoana responsabilă pentru siguranța acestora. 

• Pentru a evita inconveniențele sau riscurile cauzate de utilizarea fotoliului de masaj, rugăm 

următoarele persoane ca înainte de utilizare, să consulte medicul: 

 

- Persoanele aflate la pat 

- Persoanele aflate sub tratament medical 

- Persoanele cu probleme de spate, persoanele cu probleme ale coloanei vertebrale sau 

deviații ale acesteia 

- Persoanele cu stimulator cardiac. 

• În caz de durere apărută în timpul masajului, vă rugăm să opriți imediat utilizarea. 

• În cazul în care vă răniți în timpul utilizării, vă rugăm să solicitați imediat ajutor medical.  

• Nu masați zonele de pe piele înroșite, inflamate sau umflate.  

• Acest fotoliul de masaj servește doar pentru masaj wellness la domiciliu, nu reprezintă un 

produs de masaj medical și de aceea nu poate înlocui tratamentul medical specializat. 

• Vă recomandăm o utilizare zilnică a fotoliului de masaj de 30 de minute. Zonele individuale 

ale corpului trebuie masate maxim 15 minute într-o sesiune, pentru a nu apărea efecte adverse 

din cauza masajului excesiv. 

• Acest produs nu se recomandă pentru copiii sub 14 ani. 

• Copiii sub 14 ani trebuie supravegheați. Asigurați-vă că aceștia nu utilizează fotoliul de 

masaj pentru a se juca. 
 
 

CONTRAINDICAȚII PENTRU "BRAINTRONICS " 

• Psihoze (de ex. schizofrenie, tulburare bipolară, depresii endogene) 

• Tulburări de personalitate 

• Epilepsie și alte boli similare manifestate prin crize 

• Boli cardiace 

• Boli ale sistemului nervos central 

• Tromboză 

• Depresii endogene 

• ADHD (inactiv) 

• Infarct cardiac recent sau accident vascular cerebral 

• Dizabilitate mentală 

• Boli legate de dependența de droguri, alcool și dependență de medicamente 

• Administrarea regulată a medicamentelor psihotrope 

• Sarcină 

 

NOTĂ: Din motive etice și legale, braintronics nu trebuie utilizat la copii și tineri fără 

aprobarea expresă a reprezentantului legal. Persoanele care prin meditație pot ajunge la 

conflicte referitoare la credință, trebuie să renunțe la utilizarea aparatului.  
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AVERTISMENTE LA UTILIZARE  
 

NOTĂ  

Pentru propria dvs. siguranță și pentru a evita deteriorarea fotoliului, nu exercitați 

presiune asupra suportului de picioare atunci când se extinde. 

 

 

 

 

 
Nu apăsați în jos 

suportul de picioare 

 

 

NOTĂ  

Înainte de fiecare masaj, asigurați-vă că rolele de masaj nu sunt în zona de șezut. 
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CARACTERISTICI – FUNCȚII 

 

1. Pernă 

2. Difuzoare digitale 3D  

3. Perne de aer de umăr 

4. Pernă spătar 

5. Pernă de aer lombară 

6. Ventilator cu ionizare  

7. Butoane de pornire rapidă 

8. Conector încărcare USB 

9. Pernă de aer braț  

10. Spațiu depozitare 

11. Pernă de șezut 

12. Masaj la gambe 

13. Braț fotoliu 

14. Lămpi LED 

15. Masaj picioare 
 

 

 

 

 

 

 

16. Panou din spate 

17. Decor panou lateral  

18. Telecomandă  

19. Capac de protecție 

20. Cablu de alimentare  

21. Conexiune cablu de alimentare  

22. Întrerupător alimentare 
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ALCĂTUIRE ȘI ASAMBLARE  

1. Asamblarea brațului  

• De pe suportul de braț, scoateți mai întâi conectorii și tubul de aer care se potrivesc 

cu cele de pe cadrul fotoliului de masaj. (Fig.1) 

• Acum, legați fiecare conexiune cu omologul său (codificat prin culoare). (Fig.2) 

 

• Introduceți ferm piesele de legătură de pe partea inferioară a cadrului în conexiunea 

brațului. Poziționați corect tubul de aer comprimat. (Fig.3) 

• După conectarea cu firele de conectare corespunzătoare, introduceți cu atenție 

manual mijlocul conductei de oțel din spatele cadrului de oțel în partea inferioară a 

cadrului, asigurându-vă că tubul de aer comprimat nu este blocat sau deteriorat. (Fig.4)  
 

 

• Acum agățați bolțul de pe panoul lateral din spate (partea interioară) în canelura 

ghidajului fotoliului de masaj. (Fig.5) 

• Blocați dispozitivul de fixare din față al fotoliului, și agățați-l în poziție folosind o 

ușoară presiune pentru. (Fig.6) 
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• Folosiți 2x șuruburi (M5X10) pentru a fixa dispozitivul de fixare din față. (Fig.7) 

• Folosiți 5x șuruburi (M4x10) pentru a fixa partea din spate a panoului lateral. (Fig.8) 

 

• Mai întâi partea îngustă, agățați capacele în panoul lateral și apoi fixați masca pe 

panoul lateral. (Fig.9) 

• Din partea interioară a părții de umăr, utilizați un șurub ST4, 2x16 pentru a fixa 

capacul. La asamblare, instrucțiunile de asamblare pentru cele două panouri laterale 

sunt identice. (Fig.10) 

 
 

2. Asamblarea suportului pentru picioare 

• Poziționați suportul pentru picioare în fața fotoliului și conectați tubul de aer și fișa de 

conectare de la piesa pereche de pe scaun. (Fig. 1 și 2) 

• Apoi împingeți orice capăt de furtun de aer sau cablu care iese în afară înapoi în 

aparat. 
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• Glisați manșoanele interioare și exterioare pe brachetul de montare de pe suportul 

pentru picioare. Verificați capătul manșonului să fie orientat spre suportul pentru 

picioare. (Fig.3) 

• Pe partea interioară a fotoliului, deschideți balamalele din dreapta și din stânga. 

(Fig.4) 

 
 

• Agățați suportul pentru picioare cu manșoane în balamale. (Fig.5) 

• Închideți balamalele și fixați-le cu ajutorul unui șurub M5. (Fig.6)  

 
 

• Apoi puneți capacele de plastic peste balamale. (Fig.7) 
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3. Asamblarea suportului pentru ecranul tactil 

• Introduceți suportul în panoul lateral și fixați-l cu ajutorul a 3x șuruburi M4. (Fig.1+2) 

 
 

• Faceți clic pe piciorul din plastic al suportului pe suprafața de instalare a fotoliului de 

masaj. (Fig.3+4) 

 

 

Notă. Conexiunea  pentru  telecomandă  se  află  în  interiorul  suportului,  sub  perna de 

șezut. Introduceți cablul și fixați-l. 

 

4. Utilizarea pernei matlasate și pernei pentru spătar 

• Intensitatea de frământare la masajul pentru gât și umăr poate fi atenuată prin 

utilizarea pernei matlasate. Vă recomandăm să folosiți perna. 

• Perna spătarului este conectată la spătar prin intermediul unui fermoar (1), iar perna 

matlasată este conectată la perna spătarului printr-o bandă Velcro (2). 
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5. Protecția pardoselii 

• Pentru a evita deteriorarea pardoselii, așezați fotoliul de masaj pe un covor sau pe 

orice altă suprafață stabilă. 

 

ATENȚIE: Asigurați-vă că nu deplasați fotoliul pe podea din lemn, podea neuniformă 

sau în spații înguste. 
 

6. Oprire, terminarea masajului 

• Prin apăsarea întrerupătorului de alimentare (1) în timpul unui masaj, toate funcțiile 

de masaj sunt oprite imediat. Spătarul și suportul pentru picioare sunt resetate, timpul de 

masaj expiră și toate funcțiile de masaj sunt oprite imediat. 

• Alimentarea cu energie electrică a întregului fotoliu de masaj este oprită. (2) (3) 

 
 

7.  Repoziționarea fotoliului de masaj 

• Asigurați-vă că niciun cablu nu se află pe podea. Înclinați spătarul oarecum în spate 

(cu centrul de greutate pe roți). Folosiți-vă mâinile pentru a împinge scaunul înainte sau 

înapoi, apoi readuceți-l încet și ușor în poziția inițială. 

 

NOTĂ: Înainte de a muta fotoliul, trebuie mai întâi să îl opriți și apoi să deconectați 

cablul de alimentare și cablul de conectare. 

NOTĂ: Vă rugăm să nu mutați scaunul singur. A doua persoană poate ridica scaunul din 

față pentru a-l poziționa pe role. 
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CURĂȚARE | ÎNTREȚINERE | DEPOZITARE  

A | CURĂȚAREA PIELII SINTETICE 

Ștergeți pielea sintetică cu un material moale și uscat. Nu curățați fotoliul cu soluții care 

conțin substanțe chimice, cum ar fi diluanți, benzină sau alcool. Asigurați-vă că detergentul 

de curățat nu va afecta pielea sintetică prin citirea etichetei. În cazul în care pielea 

sintetică este foarte murdară, ștergeți-o prin metoda de mai jos. 

1. Umeziți o cârpă moale în apă caldă sau într-un detergent neutru standard și 

stoarceți-o. 

2. Asigurați-vă că este bine stoarsă. 

3. Ștergeți suprafața pielii sintetice cu cârpa moale. 

4. Clătiți cârpa de mai multe ori atunci când ștergeți fotoliul. 

5. Lăsați pielea sintetică să se usuce în mod natural. Nu folosiți uscător. 

• Suprafața pielii sintetice se poate estompa sau decolora la utilizarea unui detergent 

neadecvat. Testați soluția de curățare pe porțiuni mici înainte de a o aplica peste tot. 

• Curățarea pielii sintetice cu orice agent pe bază de alcool, diluant sau benzină poate 

provoca decolorarea sau îndepărtarea totală a culorii.  

 

B | CURĂȚAREA PIESELOR DIN PLASTIC 

1. Puneți o cârpă moale în apă caldă amestecată cu un detergent neutru, stoarceți-o și 

ștergeți piesele din plastic. 

2. Nu curățați piesele din plastic cu substanțe chimice, cum ar fi diluanți, benzină și 

alcool. 

3. Ștergeți cu un material din microfibră sau moale, stors în apă curată. 

4. Lăsați piesele din plastic să se usuce în mod natural. 

 

C | DEPOZITARE 

• Dacă fotoliul nu este utilizat pentru o perioadă mai lungă de timp, cablul de 

alimentare trebuie înfășurat, iar fotoliul trebuie să fie depozitat într-un mediu uscat. 

• Nu depozitați niciodată fotoliul la temperaturi ridicate sau în apropierea focului 

deschis. Evitați expunerea prelungită la lumina soarelui. 

• Vă rugăm să folosiți pentru curățare numai produse de îngrijire a pielii artificiale 

disponibile în comerț. Nu curățați cu diluant, benzen sau alcool în orice moment. 

• Dacă fotoliul se află pe o suprafață neuniformă, nu îl rostogoliți sau împingeți; 

ridicați-l pentru a-l deplasa. 

• Vă rugăm să faceți pauze după fiecare utilizare și să nu folosiți fotoliul de mai multe 

ori fără pauză 
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DEPANARE 
  

DEFECT  EXPLICAȚIE 
 

● În timpul funcționării se aude 

zgomotul motorului  

 ● Este un zgomot normal în timpul funcționării. 

● Telecomanda nu funcționează 

corect 

 ● Asigurați-vă că ștecherul este introdus corect în 

priză și comutatorul principal a fost pornit. Verificați 

cablul telecomenzii.  

● Aparatul nu mai funcționează.  ● După ce ajunge la perioada de funcționare 

presetată sau după o durată de utilizarea prea mare, 

fotoliul se oprește în mod automat. Astfel se asigură 

o durată de viață mai mare a fotoliului. 

● Programele automate Braintronics 

nu pornesc.  

 ● Asigurați-vă că aplicația braintronics este instalată 

și contul dvs. este activat. Verificați și existența 

conexiunii Bluetooth® dintre smartphone-ul dvs. și 

fotoliul de masaj.  
 

 

 

 

 

DATE TEHNICE   

Dimensiuni:   vertical 80x148x120 cm   

    înclinat 80x180x105 cm 

Greutate:   141 kg 

Tensiune:   220-240 V - 50~60 Hz  

Putere nominală:   220 W  

Durată de funcționare 20 minute 

Braintronics    21 minute 

Certificate: 

 

 

 

 

 

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE 

Aparatul este conform Directivelor Europene EMC 2014/30/UE (compatibilitate 

electromagnetică) și LVD 2014/35/UE (joasă tensiune). 
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CONDIȚII DE GARANȚIE 

Comerciantul garantează o perioadă de garanție legală pentru produsul descris pe verso. Garanția 

se aplică de la data achiziționării. Data achiziției se demonstrează cu documentul de cumpărare. 

Comerciantul va repara sau înlocui gratuit produsele care sunt înregistrate în Germania la care s-a 

constatat un defect. Acest lucru nu include părțile supuse uzurii cum ar fi husele din materiale. 

Pentru aceasta trebuie să returnaţi aparatul defect împreună cu dovada de cumpărare înainte de 

expirarea perioadei de garanție.  

Cererea de garanție nu se va aplica dacă se stabileşte că defectul a fost cauzat de ex. de influențe 

externe sau ca rezultat al unei reparații sau modificări care nu a fost efectuată de producător sau de 

un dealer autorizat. Garanția din partea comerciantului este limitată la repararea sau schimbarea 

produsului. În cadrul acestei garanții, producătorul sau comerciantul nu-și va asuma nici o 

răspundere ulterioară și nu e responsabil de daunele ivite ca rezultat al neconformității cu 

instrucțiunile de utilizare și/sau utilizarea necorespunzătoare a produsului. 

Dacă la inspecţia produsului de către producător se constată că cererea de garanție nu se referă la 

un defect acoperit de garanție sau că perioada de garanție a expirat, costurile de inspecție și 

reparație sunt suportate de client.  

Notificare legală: Nimic din conținutul manualului nu are valoare de vindecare. Diagnosticul și 

tratamentul bolilor și altor afecțiuni fizice necesită tratament din partea unui doctor, medic de 

terapie alternativă sau terapeut. Declarațiile sunt exclusiv informative și nu trebuie utilizate ca 

înlocuitor al tratamentului medical profesional. Fiecare utilizator este instruit să-și evalueze cu grijă 

situația și, unde e cazul, să consulte un medic specialist pentru a determina dacă aplicarea 

aparatului este potrivită în cazul său specific. Fiecare utilizare sau terapie este efectuată pe riscul 

utilizatorului. Ne disociem de orice angajamente sau proprietăți de vindecare.  

 

Casada International GmbH 

Obermeiers Feld 3 

33104 Paderborn  

Germania  

info@casada.com   

www.casada.com        

 

Imaginile şi textele copyright se supun drepturilor de autor ale Casada International GmbH şi nu pot fi 

folosite în alte scopuri fără confirmare expresă.  

Copyright © 2019 Casada International GmbH.  

Toate drepturile rezervate.  
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